
LA GAMTTE MUNICIPALE DE MONTReAL lm THE MUNICIPAL GAZETTE, OF MONTREAL

... VOIRIE DEPT.
PIERRE.ET QI-1ARBON STONE AND COAL

Des soumissions cachetées, adressées au greffier de la Sealed tenders, addressed to the City Clerk, and deposited

Ville et déposées à son bu , reau à l'Hôtel de Ville, seront re- in his office in the.City Hall, will be recelved up to twelve

çues Jusqu'à midi, JEUDI., le 22 MARS 1906,, pour la four- o'clock, noon, on THURSDAY, the 22nd day of MARCH

nitüre. ou pour la fourniture et la livraison d'environ 15,000 1906, for the supply or supply and delivery of about 15,000

tonnés de pierre à macadamiser, " Banc rouge " ou Syénite, tons of " Banc rouge " or Syenite macadamizing stone, gnd

et pour la fourniture et la livraison de charbon. for, the -supply and delivery of coal.

Des devis etblancs de soumissions, ainsi que tous ren- Spécifications and forms of tender, together with allin-

seigpenients requisseront fournis au bureau de l'Insl>ec- formation, may be obtained at the office of the City Sur-

teur de laVille, à l'Hôtel de Ville. Aucune soumission ne veyor, City Hall.- No tender will be considered unless sub-

sera prise en, considération si elle n'est pas faite' sur lesdits n the said forms and enclosed In the offIcial en-

blancs de soumission et mise dans l'enveloppe officielle. velope.

Toute soumission devrait être accompagnée d'un chèque An accepted cheque, payable to the order of the City of

accepté payable à l'ordre de la Ville de Montréal, équivalent al, equal to ten per cent (10%) of the amount of the

&-dix pour cent (10%) du montant de la soumission, sinon tender must acconipany saine, otherwise the tender will

la soumission ne sera pas prise en considération. not be considered.

La Commission de la VoiriQ se réserve le droit de rejeter The Road Committee reserves the right to reject thé lo'«-

la plus basse 'ou toute autre soumission. est or any tender.

Ces soumissions seront ouvertes par le soussigné en pré- The tenders will be opened by the undersigned; in the.

sence des Intéressés à la première séance de la Commission e of the Interested partis, at the first meeting of

de la Véirie qui suivra leur réception. the Road Cominittee following their reception.

L -0. DAVID, 
L. 0. DAVID,

Greffter de la Ville. 
City Clerk.

BMEAU DIT CBFFFM DE LA VItLE, CITY CLERICS OMCE,

ÉOTEL DE VIIJ CITY HALL,

Montréal, 13 mars 1906. Montreal, March 13th. 1906.

FERME AMOS AYIOS FAR M J

Dani'l'instance de l'expropriation pour ra- in the matter of expropriation for the en-

grandissement de la Ferme Amos, dans le quartier largement of "Amos Farm," in the St-Denis ward

St-Denis de la Ville de Montréal. of the City of Montreal..

AVIS PTJBI-JIC 
IPUBI-ýIC NOTICE'

Avte publie es t par le présent donné Que jeudi, le vingt- Publie notice Is hereby given that en Thursfty,

deuidëme jour de mars courant, à dix heures et demie de twenty-second day of March Instànt, at 4alf past.tO 0,

l'avant-in1di ou aussitôt que conseil pourra être entendu, la o'clock In the forenoon or as soon as co-unsel eau be hes

Ville de Montréal fera application à la Cour Supérieure du thé City of Montreai will apply to the Superlor Court f

Dtstrtet de Montréal, siégeant en division de pratique, the District of Montreal, gitting lu the division of practic«,

chambre No 91, au Palais de Justice de cette Ville, afin, room No 81, at the court-house, in the said City, In orld«

d'obtenir une extension de délai om- to obtain an extension of delay to permit the commissio

ml»Mreà noiiimês èn cette Instance de compléter leurs ers appointed In this matter to complete thelr proceedi .

mwffla.
ETHIER & ARCHAMBAULT, 

ETHIER & ARCHAMBAULT,

Avocats de la Ville. 
City &ttornce-1.

H&M Dit vni.4 
CTff HAU,

Montréal, 16 mars 19W. Montreal, 16th. March 1ýê6.


